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Text  
(Translation and International Phonetic Alphabet)

Nanay, tatay gusto ko’ng tinapay.	 Mother, Father I want bread. 
[nanai tatai] [ɡusto’ koŋ tinapai]
Ate, Kuya gusto ko’ng kape.	 Elder sister, elder brother I want coffee.
[atɛ kuja] [ɡusto koŋ kapɛ’]

Lahat ng gusto ko ay susundin ninyo,	 All I want, you’re gonna do (You’ll do exactly as I say),  
[lahat naŋ ɡusto ko ʔai susuːndɪn ninjo] 
Ang magkamali ay pipingutin ko.	 If you make a mistake, I’ll pinch your ear.
[aŋ maɡkamalɪ ʔai pi’pi’ŋutɪn koʔ]

Isa, dalawa, tatlo, apat	 One, two, three, four 
[isaˈ] [dalawa’] [tɑtˈlo] [ɑ’pat] 
lima, anim, pito, walo	 Five, six, seven, eight 
[lima’] [a’nim] [pitoˈ] [walo] 

Aray!		  Ouch!
[ʔarai’]

Duration: ca. 3’
(audio pronunciation tracks available)

Kitbielle Pasagui is 
a Filipino-Canadian 
conductor, vocal coach, 
vocalist and novice 
composer and arranger. 
Proud alumna of the 
Philippine Madrigal Singers, 
Korora Youth Choir 
(formerly known Kokopelli), 
‘Nuf Sed, Alberta Youth 
Choir and Ellison Canadian 
Honour Choir. Lover 
of cute animals, K-Pop 
(SUPERJUNIOR), colourful 
spreadsheets and everything 
chocolate. She is currently 
the Associate conductor 

of the Korora Youth Choir and a voice teacher at Purple Door Music 
Academy in Edmonton, Alberta. Newly Canadian.

Performance Notes 
“Nanay, Tatay” is one of the most popular hand clapping games for 
children in the Philippines. The chant is in the Tagalog language and 
the game is played by two or more players while clapping. At the end 
of the chant, the players count one to ten while clapping their hands. 
If any player misses count or make a mistake, they will get their ear 
pinched. 
	 - Kitbielle Pasagui, 2023

Facing your partner, clap their hand; your right hand over their 
left hand and your left hand under their right hand.  

Still facing your partner, clap their hands horizontally; like giving 
them a double high five but not higher than your face.  
 
You clap your own hands in front of your partner, same level as 
your chest.  
 
Facing to the front, you stretch your hand towards your side and 
you clap your neighbour’s hand; your right hand over their left 
hand, your left hand under their right hand.  
 
Stomp your feet.
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4455      

     

     
su sun din nin yo.

     
su sun din nin yo.

   
     
     

     
Ang mag ka ma li ay

     
Ang mag ka ma li ay

   
     
     

      
pi pi ngu tin ko. La

     
pi pi ngu tin ko.

  
      
     

     
hat ng gus to ko ay

      
La hat ng gus to ko


     
      

F

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -













Part I

Part II

Clap.

5500      
su sun din nin yo.

     
ay su sun din nin yo.


5500      

     

     
Ang mag ka ma li ay

     
Ang mag ka ma li ay


     
     

    
Ang mag ka ma

  
    



  
li ay

     
Ang mag ka ma li ay

   
  
     




   



Stomp

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -













Part I

Part II

Clap.

5555      
pi pi ngu tin ko.

     
pi pi ngu tin ko.

  
5555      

     

   
Na nay, Ta tay!

   
Na nay, Ta Tay!


   
   




   
A te, Ku ya!

   
A te, Ku ya!


   
   

   
Na nay, Ta tay!

   
Na nay, Ta tay!

   
   
   

   
A te, Ku ya!

   
A te, Ku ya!

   
   
   


AH!!!!


AH!!!!








     
A ray!

     
A ray!

  
     
     

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

    
    
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*palm to the face (like the "oh no!" expression)

*
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